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Politika és társadalom. 
Abban igaza van a „Pesti Hirlap"- 

nak, hogy Magyarországon a politisa 
aránytalanul absorbealja az erőket. Pe- 
dig épen nem lehet azt mondani, hogy 
a nép széles körü rétegei valami fel- 
tünő érdeklődést tanusitanának a po- 
litika problemái iránt. Ellenkezőleg. 
Nincs egyetlen parlamentáris alkot- 
mánynyal dicsekedő állam, melyben a 
nép politikai közönye általánosabb volna, 
mint nálunk. Hanem az intelligentiából 
téenyleg sokan adják magukat politikai 
pályára olyanok, a kik arra hivatást 
nem éreznek. És sok társadalmi actió- 
ba játszik bele a politika dissonans 
hangja, a mi nem egyszer lesz aztán 
félreértés, kedvetlenség és keserüség 
forrása. A politika domináló volta fő- 
leg a ket momentumban mutatja az ő 
kárhozatos hatásait. 

A bukott kormányzati rendszer 
abban is előljárt, hogy a politika e ká- 
ros hatásaita komoly veszedelem szin- 
vonaláig fokozta. A politikai forum 
kezdett már a pályáttévesztett, a fel- 
benmaradt, a kétségbeesett existentiak 
asyluma lenni. Sohatöbb hivatlan elem 

nem tolongott arra, mint a Bánffy De- 
zső nevét örök időkre fenntartó mille- 
naris választások alkalmával. A 
közigazgatás és igazságszolgáltatás ki- 
mustráljai, a fővárosi pénzvilág tulnyo- 
móan üzleti érdekeik kielégitésére va- 
dászó képviselői és az irók testületé- 
nek ambitióban szertelen tagjai való- 
sággal ostromot inteztek egy-egy man- 
datumra. Nem nézték azt, hogy a po- 
litikai küzdöőtér hatásai természetszerü- 
leg nem számunkra teremnek, de ke- 
resték a mandátum által a jó penziót, 
a szerencsés üzleti összeköttetések szá- 
lait s a hiuság legvözőjét. 

És a politika dominálásának má- 
sodikul jelzett hatása: a társadalmi ak- 
tiók politikai elemmel való megtömése 
szintén ekkor ért zenittjere. Politikai 
szempontok és pedig a legridegebb ér- 
telemben vett politikai szempontok kezd- 
tek érvényesülni a társadalmi dignitá- 
sok belöltésénel is. A protestans egyhá- 
zak autonom testületébe Tisza által 
behurczolt politikai elem erise kezdte 
érvényesiteni inficziáló hatását s öt po- 
litika hurczoltatott be a közmüvelődési 
egyesületekbe is. 

Am mintha az a visszahatás, a 
mely a politikai fórumról letörte a leg- 
ridegebb, legönzöbb pártérdek kultivá- 
lásából élő machiavellizmust, kezdené 
éreztetni átalakuló hatását e tekintetben 

is. Az idei nyár többször adott alkalmat 
ennek megfigyelésére és merjük állitani, 
hogy ha valaha a történelem itélőszéke 
előtt fog állani az a kérdés, hogy meny- 
nyire volt helyén az az obstructiónak 
nevezett parlamenti küzdelem, a mely 
a magyar politikai élet exclusivitásban 
elvénhedt és meddő szellemét ujjal 
cserélte fel, vagy legalább is a mellett 
egy ujnak is tért nyitott, - ennek a 
megfigyelésnek az eredménye jelenté- 
keny sulylyal esik a parlamenti harcz 
vezetőinek javára. 

A Petőfi-ünnep adott erre leg- 
először kiváló alkalmat. A Petöfi-kultusz 
egységesitő hatása, mely elől ma már 
a nemzet nem magyar nyelvet beszélő 
elemei sem tudnak elzárkózni, a maga 
intensivitásának fenségében nyilatkozott 
ez ünnepen. Dicsőség érte Petőfi Sándor 
nagy nevének. Áldás halhatatlan em- 
lékének ! 

De azóta is örömmel látjuk a poli- 
tikai szempontok domináló hatása alól 
szabaduló társadalom életének nem egy 
olyan jelenségét, a mely ha ugyan nem 
egy véletlen és muló tünettel van dol- 
gunk - szép kilátásokra jogosit. 

Csak az elmult vasárnap három 
helyen dobogott fel eröteljes megnyilat- 
kozásban a magyar társadalom szive. 

Nagy-Szalontán a magyar népélet 
legigazibb költője : Arany János emlé- 
kének áldozott a kegyelet. Nagyváradon 
a martyr-halált szenvedett lengyel hős 

tragikus végzetének szentelt emlék körül 

gyüjtötte össze a hazafiakat a meg- 
emlékezés. Szeékely-Kereszturon az uni- 
táriusok kicsiny, de nem közönséges 
kulturális tevékenységü csapata tartotta 
eredményes tanácskozásait. 

Mély érzést találtunk a kegyelet 
ünnepeiben, pezsgő érdeklődést az egy- 
ház tanácskozásaiban. És egymás meg- 
becsüléséből, a vélemények kölcsönös 
tiszteletéből fakadt harmoniát min- 
denütt. Különböző pártállásu férfiak 
fogtak kezet a kegyelet ünnepein s az 
unitárius zsinaton a vallásfelekezeti 
különbség is elenyészett a kultura mun- 
kájának kölcsönösen érzett közössé- 
gében. ; 

Bizony mondjuk, hogy mindez 
egy évvel ezelőtt alig lett volna lehet- 
séges. 

Töltsön el ez a jelenség örömmel 
minden magyar hazafit és buzditson 
arra, hogy teljesitni igyekezzünk azo- 
kat a reményeket, a miket a magyar tár- 
sadalom ilyen harmonikus megnyilat- 
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A házasság a muzulmánoknál mintegy 

erkölcsi kötelesség, mely alól az embernek 

magát kivonni helytelen s káros. 

A nélkül azonban, hogy a házasság 

kötelező volna, a valllás mintegy megkiván- 

ja, hogy a férfi nősüljön, mihelyt a meg- 

felelő kort elérte, nagyobb akadályokba az 

nem ütközik. Nem ritka azon eset, hogy 
a szülők, részint előnyös házasságkötés czél- 

jából, vagy hogy magát a leány később el 
ne vonja, vagy néha érdekből vagy csupán 
egyszerű konvenczióból, összeházasitják ser- 
dületlen korban gyermeküket olyformán, hogy 
mindegyik család őrzi most már férjezett, 
illetőleg nős gyermekét, a mig azok a serdült 

kort el nem érték. Egyébiránt ez utóbbi 

eljárást a Korán irja elő, mely kimondja, 

hogy az igen fiatal férjezett nőt nem szabad 
férjéhez vezetni, mielőtt nincs azon álla- 
potban, hogy a házasság czélját betölt 

hesse. 

Az atyának, kit azonban nem lehet 

kényszeritni, hogy leányát kiadja, joga van a 

hozományt kérnie és felvenni. Tudvalavő 
ugyanis, hogy a muzulmánok nem pénzért 

veszik el a leányt, náluk a férfi ad a menyasz- 
szonynak hozományt. 

Kétségbevonás esetén, mely a férj és a 
leány apja között a leány serdült állapotát 
illetőleg felmerül, két bizalmi nő megvizsgál- 
hatja a leány állapotát. Ha a nők a férj 
igényjogosultságát helyesnek találták, ugy a 

feleséget a férj lakásába kisérik, ellenkező 

esetben továbbra is az atyai háznál marad. 

Megjegyzendő, hogy nem a leány ko- 

rát, hanem fejlettségét vizsgálják. 

A házasság a mohamedánoknál tisztán 
polgári szerződés. Ha a leány férjhez megy, 
a házassági szerződésben hozományát s hit- 
bérét, mely őt férje halála vagy elválás ese- 
tére illeti, pontosan feljegyzik. A mohamedán 
férfi bármely felekezetü nőt elvehet, a gyer- 

mekeknek azonban atyjok vallását kell kö- 
vetniök. A mi a mohamedán nőt illeti, ő 

csak muzulmánhoz mehet. A korán négy 

törvényes feleséget enged meg, ezen kivül 
annyi háremhölgyet, a mennyit csak eltart- 

hat, de az ezekre forditandó roppant költ- 

ségek miatt e szabadalommal még a gazda- 

gabbak is ritkán élnek. 

A nő szerződésben kikötheti magának, 

hogy férje csak egy feleséget tarthat. 

A nő hozománya a Korán törvényei 
szerint elidegenithetlen s az asszonytól 
semmi esetlben sem vehető el, miért is 
sok férfi magát a sors csapásaitól biztosi- 
tandó, a házassági szerződésben egész va 
gyonát nejére irja. : 

A házasság előtti napon a nő nagy 

pompával a fürdőbe megy, rokonai s bará- 
taitól kisérve. A fürdőben megfésülik, haját 
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kozása a mult elmuló keserüségei és 
hegedő sebei nyomán fakasztanak. 

4. 

Politikai hirek. 
Kecskemét a Hentzi-ünnep ellen. 

Kecskemét város közgyülésén, mint jelentik, 
a Hentzi-ünnep miatt való rosszalását fejezte 

ki. Szappanos Isíváa, a függetlensegi és 48-as 

párt elnöke inditványozta, hogy ezt a hatá- 
rozatot közöljék az ország valamennyi tör- 
vényhatóságával és hivják fel hasonló állás- 

foglalásra. A közgyülés az inditványt elvetette, 

mert - mint az elvető határozat megokolá- 
sában mondja - meg van róla győződve, 
hogy az ország valamennyi törvényhatósága 
felszólitás nélkül is resszalását fogja kifejezni. 

A katonai biráskodás reformja. 
Politikai kőrökben, még pedig a szabadelvü 
párti oldalon is, az a vélemény kezd hóditani 
a P. H. szerint, hogy az idei delegácziók al- 
kalkalmával (már ha delegáczionális ülések 
lesznek) érvényt kell szerezni a katonai bi- 
ráskodás reformjáról szóló igéretek beváltá- 
sának. Azok a képviselők, kik eddig ezt a 
kivánalmat az ellenzéki oldalról hangoztatták, 
a mostani delegácziók alkalmával a kormány- 
párti részen fognak ülni. De mindamellett 
megtartják eddigi programmjukat és sürgetni 
fogják a katonai biráskodás reformját, mely- 
nek az ideje már rég elérkezett, Azt hiszik, 
hogy a közös hadügyminiszterre leginkább 
azzal lehet hatni, ha a hadügyi kiadások fel- 
emelését csak abban az esetben szavazzák 
meg, hogyha a hadügyi kormány egyévalatt 
létesiti a katonai biráskodás reformját. 

A Dreyfus-per. 
A tegnapi nap nagyon rosszul ütött ki 

Drevfusra. 

Lebrun-Renauld kapitány határozottan 
fenntartotta most is azon vallomását, hogy 
előtte Dreyfus beismerte bünösségét. 

A tárgyalás e része különben a követ- 
kezőleg folyt le: 

Jouaust azt a kérdést intézte Lebrun- 
Renauldhoz, hogy ismerte-e régebben Drey- 
fust és hogy ellenséges indulattal viseltetik-e 

iránta ? 
Lebrun-Renauld mind a két kérdésre 

aztán pedig a következőket nemmel felel, 

mondja el: 

1895. január 5-én, szombaton, paran- 
csot kaptam, hogy az elitélt Drevfust a 
Cherche-Midi-fogházból elhozzam egy kato- 
nai eszkadronnal. A lefokozásnak reggeli 9 
órakor kellett megtörténnie a katonai iskola 
egyik udvarán. 

Mi reggeli 7 óra 15 perczkor indultunk 
utnak és reggeli 7 óra 47 perczkor érkez- 

fonják, parfümözik, körmeit a pennával be- 
festik, ugy szintén tenyerét, lábhüvelykét és 

lábatalpát. A férj lakásába szintén nagy ün- 
nepségek között kisérik. A teremben kávét, 

dohányt s hüsitőket hordoznak körül. Régi 
szokás szerint a férj nem érintkezhetik ne- 
jével csak hét nap mulva, miután előbb eré- 
nyéről meggyőződést szerzett. 

A férj az anyák s nehány belső rokon 

jelenlétében neje tisztaságáról meggyőződest 
szerzendő, jobb keze mutató ujját egy fehér 
mousseline zsebkendőbe teszi, melyet azután 

a jelenlevők megvizsgálnak. A szerencsétlen, 
kit valamely hiba vagy betegség, vagy alaki 

hiha megakadályoznának, hogy szüzességének 
tanubizonyságát szolgáltassa, azonnal vissza- 

utasittatnék férje által. Ez eset azonban a 

legritkábbak közé tartozik. A válás a férj 
jogai közé tartozik. Oka rendesen a magta- 

lanság, miért is az ily nök legtöbbször javas- 
asszonyokhoz, kuruzslókhoz fordulnak, kik 
mindenféle bájital s megtermékenyitő szerrel 
igyekeznek a fogamzást előidézni, de melyek 
rendesen csak belső sérüléseket, gyuladások 
és veszélyes betegségeket, sőt nem ritkán 
halált okoznak. 

Egyptomban az európaiakkal való szo- 
ros érintkezés folytán a magas államhivatal- 
nokok rendesen egy tőrvényes nővel birnak, 

mint maga az alkirály is. A nő valódi házi- 
asszony, ki férje tiszteletét és szeretetét birja. 
Tevékeny, a házi ügyeket vezeti s érdeklődik 
férjeura ügyeivel is. ; 

A hol több törvényes nő van, jóllehet 
a muzulmán törvény a férj részrehajlatlansá- 

hogy most érkezett el a válságos percz, a 

megvásárolta s nekik jegyet adott, a melynek 

gát megkivánja, rendesen egy-két kegyelt van, 

tünk a fogházhoz. Az adjutáns irodáját je- 
lölték ki oly czélból, hogy a proczedura meg- 
kezdéseig oda internáljam a foglyot. 

Az irodába érkezve, Dreyfus előttem 
ártatlanságát kezdte hangsulyozni és közben 
tekintélyes vagyonára és szép jövőjére utalt 
és azt a megjegyzést is tette, hogy neki nem 
is lehetett oka az árulásra; majd igy kiál- 
tott föl: 

- Én ártatlan vagyok! Három év 
mulva ki fog derülni ártatlanságom, a mely- 
ről a hadügyminiszter is tud. Hiszen du 
Paty de Clam is nálam volt és kijelentette, 
hogy a miniszter tudja ártatlanságomat. 

Itt Renauld pár pillanatig elhallgatott, 
a mi a hallgatóság soraiban még növelte a 
lázas, izgatottságot, mert mindenki tudta, 

mikor Renauld a legérdekesebb vallomását 
fogja tenni. 

Pár percz multán megszólalt és igy 
folytatta : 

A miniszter tudja - igy szólt Dreyfus 
- hogy én okiratokat szolgáltattam ki Né- 
metországnak, ugy azok jelentéktelenek vol- 
tak és azokat csak azért adtam ki, hogy 
értük cserébe még fontosabbakat 
kapjak! 

Mikor Dreyfus e beismerő vallomásokat 
tette, D'Attel kapitány is a szobában volt, de 
fel és alájárkált. Pár perczezel kilencz óra 
előtt Dreyfus arra kért, hogy ama funkczió- 
náriusoknak, kik a lefokozást fogják vezetni, 
magyarázzam meg, hogy a lefokozást oly 
gyorsan végezzék, a mint csak lehet, merta 
czeremonia reá nézve fájdalmas. DAttel 
kapitány még azt is hallotta, a mikor Dreyfus 
igy szólt: „Én ártatlanságomat a nép előtt is 
fenhangon fogom kiáltani." 

Midőn az öt tüzér megjelent, hogy 
Dreyfus lefokozását végezzék, én elhagytam 
az irodát és a mint kiléptem, azonnal körül- 
vett több tiszt, kik között több tartalékos is 
volt. Felismertem közöttük Guérin őrnagyot 
és Filipet parancsnokot 

Én a tisztek előtt Dreyfusnak szavait 
ismételtem és midőn később reggeleznimen- 
tem, Dreyfus szavait Gremier és dEthloy 
századosok előtt is idéztem. 

Egyes esti lapok, közöttük a Temps is 
közölték ezután, hogy Drevfus a vizsgálattevő 
kapitány előtt beismerő vallomást tett. 

A marosvásárhelyi piacz. 
Az e piaczon gabna ügyletet csinálók 

okulására alább elmondom a mult hó egyik 
hetivásárnapján velem megtörtént esetet s 
ahhoz néhány megjegyzést füzök. 

A jelzett napra beküldött két szekér 
buzámat Gotlieb Áron Ármin embereimtől 

mig a többiek a kellő figyelemben nem része- 
sülnek. A ragaszkodás a hitvestársak között 
nem oly nagy, de nem is lehet, mint mely 
két sziv kölcsönös szeretetéből fakads a nő, 

a teremtés koronája egy tárgy, gyönge báb, 
a férfi szeszélyének eszköze. 

Darrell Hester tapasztalatai. 
Angolból forditotta: AMICA. 

A 

(Folytatás.) (4) 

- Ne feledd, - folytatá indulatosan - 
hogy nem vagy szép, hogy nincs rajtad 
semmi vonzó - semmi - kivéve, a mi a 
zsebedben van! Nem engedtem, hogy azon 
társadalmi frivolitásokat megtanuld, miket 
teljes képzettségnek neveznek. 

Nem ámithatod el magadat azzal a 
gondolattal, hogy ámbár az arczod nem szép, 
zongorázásoddal, énekeddel vagy tánczoddal 
lebilincselj egy férfit. Én ösmerem a te ne- 
medet - hiuk, léhák, frivolak, tetszelgők és 
a hizelgés után pompáznak. De neked nem 
lesz az a mentséged, a mi a többinőknek a 
mentsége, - hogy nem voltál kellőleg fi- 
gyelmeztetve. 

- Én eléggé fűgyelmeztettelek, - 

folytatá - reggeltől estig az igazságot rág- 
tam a füledbe, - kétségtelen, hogy te azt 
kellemetlennek találtad. Midőn a férfiak fel- 
keresnek és szerelmi vallomásokkal ostromol- 
nak, a mit bizopnyal meg fognak tenni, mihelyt 
meghalok, menj a tükrödhöz és nézd meg 
magadat benne. Az igazságot meg fogja az 
neked mondani, ha nem akarsz szándékosan 
vak lenni. Te halvány vagy és jelentéktelen. 
Az a hitvány haszontalan dolog, amit az 
emberek szerelemnek neveznek, soha sem 
lesz a te birtokodban. De a te kis kezedben 

bemutatása után az alább megnevezett helyen 
a kialkudott és a jegyre rá irt árnak kellett 
volna kifizettetnie. 8 órakor magam megér- 
kezve, embereim azzal fogadtak, hogy ők már 
a buzát eladták; mire én őket utasitottam, 
hogy a vevő által kijelőlt helyre vigyék és 
magam is követtem őket. Itt a buza minősé- 
gét kifogásolták, - hogy e közben az embe- 
reimnek adott jegy a több kézen talán, hogy 
dóce ne legyen eltünt, azt nem is emlitem 
- s az ár kifizetését főleg azzal árgumen- 
tálva tagadták meg, hogy CGotlieb általuk a 
vásárlásra nem volt megbizva. 

Ezt a helyszinén tapasztaltak után haj- 
landó volnék kétségbe vonni, egyelőre azon- 
ban kénytelen voltam elfogadni, már csak 
azért is, mert a mig az egyik közegtől a má- 
sikig futottam, hogy e kérdésre világosságot 
deritsek, addig eltelt a délelőtt, vége volt 
tehát a vásári biráskodás idejének is, dél- 
után pedig már csak polgári per utján keres- 
hettem a rajtam elkövetett méltatlanság or- 
voslását. 

A piaczon gabna ügyletet kötők, ehhez 
hasonló ügyeit, nagyon megneheziti az, hogy 
a vásári biróság távol a piacztól az igazság- 
ügyi palotában székel. Az innen oda futás- 
ban hamar elszalad a délelőtt, elszalad tehát 
a sértett fel elől is az idő s délután már 
felsóhajthat, hogy a jog, törvény és igazság 
idejében is e hangzatos szavak csak irott 
malasztok. 

Én e keserü reflekszióval lelkemben tá- 
voztam a fényes épületből: a sok emelet, 
kiszámitással elhelyezett folyósók, sokféle 
helyiség, ugy látszik csak arra valók, hogy 
az igazság szolgáltatás egyikből a másikba 
szaladjon. 

Ez különben csak egyéni benyomás, a 
nagy közőnség, az bizonyosan másképen ítéel. 

Bármikép is álljon a dolog a kőzönség 
érdekében állana, hogy legalább a heti és más 
vásárok napján a vásári biróság a piacz kö- 
zelében székeljen kellő személyzettel ellátva, 

Akkor nem történhetnék meg, a mi 
velem megtörtént, hogy féltizenkettőkor akadt 
arra hivatott közeg, a ki Gotlieb urat elő- 
állithatta volna, ha a vásári biróság ideje, a 
félóra hamar el nem szaladt volna. 

Nem akarok itt keserü megjegyzéseket 
tenni; szabadjon azonban a következőket 
ide irni. 

A nemes város emelésében annyi el- 
évülhetlen érdemet szerzett tekintetes Tanács 
nagy hálára kőtelezné a vidéki közönséget, 
meg a piacz hitelének, megbizhatóságának s 
a mennyiben itt e szót lehet alkalmazni, a 
piacz erkölcsi értékének emeléséhez nagy- 
ban hozzájárulna, ha a piaczi gabona-üzle- 
tekre még inkább kiterjesztené figyelmét. 

Nevezetesen a gabna-kereskedő czé- 
geket kötelezné, hogy minden vásár regge- 
lén vagy a megelöző nap jelentsék be, ne- 
vezzék meg személyeiket, a kik az ő nevük- 
ben és félelőségük alatt gabnavásárt kötnek, 
hogy az elöforduló esetekben ki ne bujhas- 
sanak azzal, hogy ők, mint az általam pana- 
szolt esetben, az illetőt nem bizták meg. 

Ez intézkedéssel elejét lehetne venni, 
meg lehetne torolni a következő üzlemeket: 

Künn a szenzalok megalkusszák az ür- 
mértéket sbenn már sulymértéket akarnak 

pénz van és hatalom. Vigyázz reá, szorosan 
tartsad, mert mindent megszerezhetsz rajta, 
amit kivánsz. Ha a hizelgés jól esik a fü- 
lednek, ha akarod - a pénzedért, reggeltől 
estig hallhatod, hogy a szemeid a csillagok- 
hoz hasonlók és az ajkaid a feslő rózsa- 
biunbókhoz. Ha barátságot, szeretetet kivánsz 
és olyan odaadást, a mi határos az imádás- 
sal, mind azt megszerezheted - a pénzed- 
del. Csak arra kérlek, hogy egyikbe se higyi; 
a vagyonod az, amit szeretni fognak, a mit 
imádnak, mihez mind halálig hüségesek lesz- 
nek - és nem te hozzád! 

Elhallgatott, mint ha szavainak a gyors 
áradása kimeritette volna. 

- És most menj, - mondá, egészen 
más hangon. Menja szobádba. Szükségtelen, 
hogy lent a szalonban ismét megjelenj. 
Jobb szeretném, ha nem mennél le és én 
egyedül kivánok maradni. Az - az anyádra 
kell gondolnom. 

- Nagy apa rosszul érzi magát? - 
kérdé Hester, az öreg ur modorának az ide- 
gen szerüségétől megijedve. 

- Nem, nem - nincs semmi bajom ! 
- volt a bosszus válasz. Menj már. Gyermek, 
jó éjt és - és ne feledd el a tanitásomati 

- Jó éjt! - válaszolá a leány és 
szomoruan elfordult. 

Ök soha sem csókolták meg egymást. 
Az öreg ur a gyermek leányka iránt a sze- 
retet legkisebb jelét sem mutatta soha és Hesternek, a nagy leánynak, nem volt oka 
azt gondolni, hogy a nagy atyja a legcse- kélyebb szeretetet érez iránta. 8 

Ö megtette a kötelességét az unokájá- 
val szemben, az ő belátása szerint és figvel- 
meztette a képmutató gazemberek és bolon- 
dok tömege ellen. 
.Utolsó mondata - „Ne feledd el a ta- 

nitásomat1 a fülében csengett a mint csen- 
desen a saját szobájába ment. Lehetséges 



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉEÉK Szeptember 1. 

fizetni s ez elég czim arra, hogy 2-4-6 kraj- 
czárt vékánként leüssenek, mibe, ha az ela- 
dó bele nem nyugszik, elutasitják. A sze- 
gény falusi gazda, ki talán épen azért 
vitte gabnáját a piaczra, mert holnap 
adót kell fizetnie, belenyugszik, hogy a 
holnapi végrehajtást megelőzze. Mit te- 
het egyebet, a piaczra már nem viheti 
vissza, mert az időből kifogyott, hogy ujra 
eladhassa, keserüséggel lelkében távozik, szidva 
minden nadrágos embert, elfeledve, hogy nem 
mind lelkiismeretlen üzér, a ki nadrágban 
jár. 

Idejegyzek még egy megtörtént esetet, 
elhallgatva most a kereskedő nevét. N. künn 
a piaczon elalkudta a buzának vékáját 1 frt 
20 krért, midőn a raktárhoz vitte, már csak 
1 frt 10 krral akarták kifizetni, mire az ál- 
talam ismert ember elkeseredve rakta sze- 
kérre kifogástalan terményét s indult vele 
ujra a piaczra, a kereskedő ur kegyelmesen 
már erre megigérte az 1 frt 15 krt. Embe- 
rem e keserü szavak között: oda adom in- 
kább másnak ingyen, de az urral tovább 
szóba nem állok, ment uj vásárt csinálni, 
de mert a vásári időből kifogyott, csak 1 frt 
15 krt kapott, mig reggel már tisztességes 
vevőnél elérhette volna az 1 frt 20 krt. 

Hogy elfélék elő ne forduljanak, ma- 
guknak a kereskedő czégeknek állana érde- 
kükben. Minden polgának kötelessége a ma- 
gyar piacz megbizhatóságát védeni. 

Még egy megjegyzést: ha a gescheft is 
olyan, mint a politika, akkor az előadó kö- 
zönségnek nagéon szemesnek kell lennie. 
Fogadja el a kisebb menynyiségben piaczon 
eladó közönség a következő tanácsot: addig 
a piaczról senkihez el ne vigye terményél, 
mig ott a piaczon egészben ki nem fizették. 

Szemesek legyünk, hogy ne a magunk 
kárunkon tanuljunk. Vaj - ha az én káro- 
mon sokan tanulnának! 

Még valami tollam alá tolakodik: mind- 
addig normális magyar viszonyok nem álla- 
nak elő, mig a faj javulás processusa meg 
nem kezdődik. 

Nekem ugy tetszik: ehhez erős hit kell. 

Ügyes eludó. 

A magyar reformátusok 
első istentisztelete Szász-Sebesen. 

Szász-Sebesen e különböző nemzeti- 
ségü és felekezetü lakósokkal biró városban 
a különböző felekezeteknek u. m. az ág. 
evang., róm. kath., gör. kath. és gör. kele- 
tieknek régi időtől fogva van templomuk és 
papjuk, s mind ezen felekezeteknek módjuk- 
ban van dicsérni Istent saját nyelvükön, 
saját szertartásaik szerint. 

Egyedül az ide telepedett magyar refor- 
mátus hiveknek nem volt és ma sincs sem 
templomuk, sem papjuk. Ha valamelyik ev. 
ref. hivő lélek részt óhajtott venni magyar 
isteni tiszteleten, kénytelen volt vagy a 7 
kilóméternyire fekvő Alvincz nagyközséget, 
vagy a 16 klimnyire fekvő Gvyulafehérvárt 
keresni fel, hogy megerősitést nyerhessen 
saját hitében. 

Szomoru állapot volt ez, mert habár 
Szász-Sebes a Gyulafehérvári ev. ref. egyh. 
megyébe kebelezett diaspora volt, mind ez 
ideig ref. lelkész e diasporát istentisztelet 
czéljábol meg nem látogatta. 

De, ha még akarta volna sem tehette, 
mert Isten szabad ege alatt a mai korban 
nem igen predikáltatik az evangelium! Nem 
vád képen hozom fel e tényt, sőt éppen 
bizonyitásul. 

Ennek következménye volt aztán, hogy 
a régebben ide telepedett ev. ref. magyarok 
közül többen bele olvadtak az ág. eváng. 
testvér egyház kebelébe. 

Ennek meggátlására s e maroknyi 
magyarság megtartására nehány évvel ezelőtt 
egy református egyház létesitését czélzó 
szervező bizottság alakult tekintélyes ev. ref. 
férfiakból, kik fáradtságot nem ismerő lanka- 
datlan szorgalommal munkálkodtak azon, 
hogy az oly régóta nélkülözött ev. ref. egyház- 
község megalapittassék. 

E nagy érdemeket szerzett szervező 
bizottság hosszas és buzgó munkálkodása 
abban csucsosodott ki, hogy a f. évi junius 
11-én nagyt. dr. Elekes Viktor esperes elnök- 
lete alatt tartott presbyteri gyülésen kimon- 
datott a szászsebesi ev. ref. egyházközség 
megalakulása. 

Régi óhaj, régi vágy teljesedett be 
tehát mult hó 27-én délelőtt, midőn az első 
ünnepélyes istentisztelet megtartatott - tem- 
plom hiányában - az e czélra átengedett 
állami iskola egyik tantermébon. 

Kicsinyke helyre szorultunk össze, de 
annál nagyobb volt az áhitat, melynek szár- 
nyain Istenhez emelkedtünk. 

Az ünnepélyes istentiszteletet dr. Elekes 
Viktor a gyulafehérvári ev. ref. egyházmegye 
derék esperese végezte. 

Magas szárnyalásu, remek beszédet 
tartott, kiemelve a magyar protestáns egyház 
védő szerepét - különösen a nemzetiségi 
vidékeken - az eltemetéssel fenyegető hul- 
lámok ellen; kiemelve e nap nagy és lélek- 
emelő jelentőségét, végzé beszédét eme 
szavakkal: „Epitsétek a templomot, hogy 
legyen az a hitnek háza, hogy prédikáltassék 
abban az evángeliumi szabadság." 

Azután kiosztotta a hiveknek - uj ke- 
nyérre - az uri szent vacsorát. 

Az énekvezéri teendőket harmonium 
kiséret mellett Makkai János áll tanitó és 

egyh. jegyző végezte igazi buzgósággal. 

Délben a „Stoltz"-féle vendéglőben igen 
sikerült bankett tartatott, melyen a nagynap 
emlékének megfelelőleg pohárköszöntőkben 
sem volt hiány. 

A banketten felekezeti és nemzeti kü- 
lönbség nélkül mint egy nogyvenen vettek 
részt. 

Az első pohárköszöntőt dr. Elekes Vik- 
tor ev. ref. egyh. kerület közszeretetben álló 
uj püspökére dr. Bartók Györgyre. 

Pohárköszöntőket tartottak még Makkai 
János áll. tanitó Szász-Sebes város polgár- 
mester helyettesére és a városra. Sófalvy F. 
Ferencz gondnok dr. Elekes Viktor esperesre, 
0. Weress Sándor ev. ref. s. lelkész az ide- 
gen felekezetekre, dr. Izsák Pompiliu ügyvéd 
a testvéries együtt-élésre. Kraus Ernő városi 
főjegyző saját anyanyelvén az ujon alakult 
egyh. kőzségre s még többen. 

Általában a legkedélyesebb hangulatban 
folyt le az egész bankett. 

Fénypontja volt a bankettnek dr. Isák 
Pompiliu ügyvéd ama indit ánya, hogy eme 
ujonnan alakult egyh. községet anyagilag is 
kell segélyezni, s e végre rögtön foganasi- 
tandó gyüjtést ajánlott. Ő maga a gyüjtést 
5 frttal kezdette meg. A gyüjtés megejtetvén, 
csakhamar konstatáltatott, hogy 56 frt gyült 
össze az egyház felsegélyezésére. 

Oly szép összeg, melyre szegény 
egyházközségünk nem is számitott. Fogadják 
az alább következő adakozók az egyházköz- 
ség nevében áldozatkészségőkért a forró 
köszönetet. 

Püspök ur ő méltóságát az ujonnan 
alakult egyházközség sürgönyileg üdvözölte. 

Ime a kicsiny mustármag egész csend- 
ben elvettetett. 

Adja a mindentadó Isien áldást osztó- 
keze, hogy növekedjen nagy fává, mint azon 
testamentombeli mustármag ! 

Iseten, te látod, milyen szent czélok ve- 
------- 

volt-e, hogy valaha azt tudná tenni? Nem 
volt-e kemény feladat, hogy mindig emlékez- 
nie kellett arra, hogy tőle meg volt vonva 
az az adomány, mihez minden nőnek termé- 
szetes joga volt? A nagyatyja és a tüköre 
tudtára adták azt és neki fájt az igazmon- 
dásuk. 

Egy este Hester hosszasan nézett ki az 
ablakon. A hold világa ezüsté változtatta a 
szőkökut vizsugárait és a hárs ligetet elbü- 
völt erdővé. A külvilág szépsége enyhitőleg 
hatott reá - elmerült bele - és - felej- 
tett. A nyitott ablaknál ült, mig a hotelben 
a lámpákat kioltották, mig a vendégek utolsó 
vigcsoportja visszatért. Ekkor teljes csend és 
nyugalom lett, a mint a hold mind magas- 
sabra-magassabbra emelkedett és az árny és 
fény mind élénkebb és erősebb lett. Egy tá- 
voli kápolnáról hallotta az egy-két-három órát 
elütni. 

Ekkor halvány pir tünt fel a keleti égen, 
a kis madarak ébredni és csicseregni kezd- 
tek. Hester egész életében soha sem látta a 
nap feljöttét. Élete mind ez ideig sokkal pro- 
zaibb volt. Szabály szerint ment feküdni és 
határozott időben kelt fel. Az a különös ér- 
zete volt, hogy fent maradni és a nap első 
megjelenését várni merészség volt; hogy az 

a regényesség szinezetével és rejtélyességgel 
birt; hogy az azon esztelen dologhoz volt 
sorozandó, miket a nagyatyja leginkább gyü- 
lölt. Arcza halvány volt az éjjeli virasztástól; 
de rózsa pir lepte el, a mint a határozottság 
egy uj mozdulatával, kibomlott dus haját 
hátra rázta. 

- Tegnap elhatároztam, hogy életem- 
ben egy uj korszakot fogok kezdeni, mondá 
félhangon. És annak következtében látni aka- 
rom az első nap feljöttét. 

Hester nem távozott el az ablaktól, mig 
a nap király magasra nem száll és a hajnal 
büvös misztériuma be nem végződött. Ekkor 
lefeküdt és mosolylyal az arczán mély álomba 
merült. - Még mindig aludt, midőn valaki 
ment a szobájába, hogy felköltse és meg- 

mondja neki, hogy az éjjel, mig ő egy uj 
napnak keletkezését nézte, a nagyatyja fáradt 
lelke csendesen elszállt. 

H. 

Egymást érték a levelek - kék boriték- 
ban, fehér boritekban, a mi oly nagy bána- 
tot jelzett, hogy aránylag véve a czimzésnek 
kevés hely jutott; jöttek levelek, melyeknek 
finom fekete sorai a kondeálás kifejezésének 
oly véghetetlen csekély jellegével birtak, hogy 
igazi részvétre gondolni sem lehetett. Ezek 
Hester előtt feküdtek, hogy olvassa és vála- 
szoljon rájuk. 

A mint a Madame Berte által válasz- 
tott és készitett fekete krepbe öltözve állott 
és nézte azokat, halványabbnak, gyengébbnek 
és jelentéktelenebbnek látszott, mint volt 
valaha. A londoni napfény nem deritette 
fel az arczát, a hogy azon emlékezetes nap 
feljöttének a fénye tette. Csak azt mutatta, 
hogy mily sápadt, bágyadt és fáradt volt. A 
nagyatyja halála óta csak tiz nap telt el és 
már is ugy tetszett az a tény, mintha rég 
történt volna. De azóta a napok és éjszakák 
oly hoszuk voltak, ámbár nagyon be voltak 
töltve. Először jött az a borzasztó ut vissza, 
midőn lelkét kizárólag a halott néma jelen- 
léte töltötte be, azon élő vidáman nevető és 
csevegő emberek kizárásával, kik a halott és 
az uti társai voltak. Az egész borzasztó uta- 
zás alatt ugy tetszett a leánynak, mintha a 
csufolódó árnyak e világában, ő és a halott 
volnának az egyedüli reálitások. 

Azután a hazajövetel következett : a szép 
hideg házba, mely szépségében hidegebbnek 
és visszutasitóbbnak látszott, mint valaha. 
Azután a sürgölődés és csoendes készülődés 
töltötte be a napjait. Végre a temetés gyász 
ünnepélye következett és a végrendelet olva- 
sása, mely e halvány arczu kis leányt ne- 
vezte a nagyatyja egyedüli örökösének és 
végrehajtójának. 

(Folytatása következik.) 

zettek minket, segits meg a további munkál- 
kodásunkban ! 

Sz.-Sebesen, 1899. aug. 29. 
Makkai János. 

áll. tanitó, egyh. jegyző. . / 

A szász-sebesi ev. ref. 
felsegélyezére adakoztak : 

Dr. Izsák Popiliu, Pataky László festőmü- 
vész, Rettegi Miklós, Pongrácz alvinczi f. szolgb. 
5-5 frtot. Ikrich szolgabíró 1 frt, Batta B. Baita 
M. Kendeffy L. 10 frt, Kraus Ernől frt, Hentes 
szolgabiró 1 frt, Algya Vazul v. tanácsos 2 frt, 
Létay Gábor 1 frt, Pischl Pál 1 frt, Rusz Dénes 
50 kr., Kelemen Béla 50 kr., Popa Miklós 1 frt, 
Dr. Barb Partén 1 írt, Major 3 frt, Csomor Samu 
2 frt, Vadász Kálmán 1 frt, Gaspár Antal 1 frt, 
Szakács László 2 frt, Podraszky Émil 2 frt, Her- 
czeg István 1 frt, Koperdák József 1 frt, Sziágyi 
ertela 2 frt, Durugy Ferencz 1 frt. Ősszesen : 

5 frt. 

egyh. község 

A rennesi tárgyalásból. 
(fJelenet.) 

Következik Cretin de Sait- 
Rien tanu. 

Elnök: Tehát, ön azt állitja, hogy jóllát- 
ta, miszerint Dreyfus a Grand Hotel éttermében 

a német attasénak egy mozgósitási tervet adott át ? 

Tanu: Igenis, elnök ur. 
Elnök: Jó, elmehet. 

Labori : Ha szabadna egy kérdést tennem... 
Elnök : Nincs idő reá. 

Labori: Mondja csak, tanu ur, csakugyan 
a Grand Hotelben történt ? 

Tanu (zavartan) : Pardon, lehet, hogy té- 
vedek, azt hiszem talán valamelyik pálinkás 
boltban... ; 

Labori: És bizonyosan a német attasé volt ? 
Tanu (megzavarodva): Csak arra emlék- 

szem, hogy olyan nyelven beszélt, a mit én né- 

metnek véltem. 

Labori: És bizonyosan Dreyfus a tüzér- 

kapitány volt ? 

Tanu (a legnagyobb zavarban) : Ugy hi- 

szem, tüzér volt s ha nem tévedek, talán valami 

Labori: És honnan tudja, hogy mozgósi- 

tási tervet adott át? 

Tanu: Oh, az egészen bizonyos. Tegnap 
este hallottam egy urtól, a ki hosszu kardot 
visel. 

(Szenzáczió.) 

A tanu elmegy, következik egy másik. 

Czecz tábornok beteg. 
A magyar szabadságharez még élő jeles 

tábornoka, kinek hazajövetele érdekében mint 
emlitettük, az orsz. tört. ereklye muzeum kezde- 
ményező lépéseket tett, Közelebbről sulyos tüdő 
gyuladásba esett, a mi fájdalom ugy látszik hosz- 
szabb időre lehetetlenné teszi, hogy a szabadság- 
hős hazájába vissza kérhessen. Betegségéről s a 
hazajövetelre vónatkozó akczióról levelet irt a 
muzeumhoz. 

Czetz János levele igy szól : 

Buenos Aires, jolius 27. 1899. 

T. cz. Kuszkó István urnak az orsz. tört. 
ereklye muzeum igazgatójának. 

Kolozsvár. 

Igen Tisztelt Honfi társam ! 

Meghatottan olvastam junius 28-áról 
kelt becses sorait és mély hálával gondolok 
mind azokra, a kik ekképen emlékeznek reám, 
ma, midőn már félszázad mult el szabadság- 
harczunk óta. 

Levele és azok az érzelmek, a miket 
tolmácsolt, gyógyhatással voltak reám, mert 
éppen kezdtem lábbadozni egy sulyos tüdő- 
gyuladásból, mely néhány héten keresztül 
ágyban tartott. 

Most már jobban érzem magam és 
remélem, hogy az itteni tavasz, mely október 
havában kezdődik, egészen helyrehoz. 

De éppen e betegség, valamint éveim 
(jelenleg már a 77-et tőltöttem be) nagyon 

évatossá tesznek engem. Már negyven év óta zolásakor, második részletet a statusduo hi- az itteni jó és szelid klimához szokva, itt a 
hól a hó és a jég csak mese, szervezetemet 
ugy átalakitotta, mikép alig hiszem, hogy a 
klimát nálunk, Magyarországon most kibir- 
hatnám. 

Nem feleltem rögtön levelére, ugy gon- 
dolván, nagyon meg kell fontoljam, hogy ily 
állapotomban mit tevő legyek ? 

Betegségem, éveim, valamint az a tudat, 
hogy hasznos hazámra nézve, ily állapotom- 
ban nem lehetek, természetesnek fogja ön 
előtt, Tisztelt Uram, feltüntetni, azon kijelen- 
tésemet, mennyire fáj az az érzelem, hogy 
egyelőre le kell köszönni egy egész életen át 
ézett hő vágyról, hazámat mielőbb viszont 
látni. De fájdalom, most nem hagyhatom el 
ezen országot. 

Szivem mélyéből hálával adózom azok- 
nak, a kik reám gondolva, agg életemre, 
meg akarták szerezni nekem azt az égi örö- 
met, hogy hazámat viszont lássam, hazámat, 
melyet ma is oly hön szeretek, mint midőn 
szabadságáért küzdöttem. 

Kérem Önt, ezen mély hálámat és kö- 
szönetemet a miniszterelnök urnak kifejezni 
és tolmácsolni mind azoknak, a kik repátriá- 
czióm ügyében érdeklődést mutattak. 

Még azt kell önnek kijelenteni, hogy 
itteni helyzetem, ha nem brilliáns is, de 
szerény és meg vagyok elégedve. Az argentinai 
kormány 30 évi szolgálat után engemet, mint 
ezredest, penzionált. 

Morális helyzetemmel is meg vagyok 
elégedve. Én ezelőtt harmicz évvel alapitot- 
tam az első katonai iskolát; már ma van 
tanitványaim között generális is; később az 

argentinai táborkarban alapitottam a katonai 
mérnöki iskolát és kezdtem a genie és pionir 
szolgálatot szervezeni. 

Mindez nem billincselne ide, de fájda- 
lom, ide köt orvosom határozott kijelentése, 
hogy ez idők szerint nem koczkáztathatok 
oly radikális éghajlat változást, mint a 
milyen volna a magyarországi utazásom. 

Önnek és barátjainak ottan ama kérés- 
sel fogok e szerint alkalmatlankodni, kérve, 

hogy egyelőre hagyjanak fel ama lépésekkel, 
miket tenni szándékoznak repatriacziómért. 
És legyenek meggyőződve, hogy törekvésük 
ugy tisztel meg engem, mintha már való lett 
volna visszahivatásom. 

Remélem, hogy gyorsan fog ön becses 
soraival megtisztelni, addig is Isten önnel! 
Mindennapi imádságom az, hogy „Isten áldja 
meg Magyarországot és népét. 

Hazafias tisztelettel 

Czecz. János, 
tábornok. 

Czecz tábornok e levele egy hónap alatt 
tette meg az utat. 
Midőn e levelet irta, még nem értesült a 

miniszterelnök rá vonatkozó határozott intézkedé- 
séről, melyet hivatalos uton e hó folyamán kapott 
kézhez a muzeum s továbbitott Czecz tábornok- 
hoz. A muzeum levele csak szeptember hó folya- 
mán érkezik Buenos-Ariesbe. 

Tagositás Kolozsvárt. 
Az alólirt urak Kolozsvár város birto- 

kosaihoz a következő felhivást intézték : 

A tordai kir. törvényszék eljáró birája, 
Székely Miklós a kolozsvári egész határra 
kiterjedő tagositás ügyében az előmunkála- 
tok továbbvitele és jelesen a müködő mér- 
nök megválasztása s a költség előirányzat el- 
készitésére, a kibocsátott hirdetmény szerint, 
határnapul f. évi szeptember hó 26. napjá- 
nak d. e. 8 óráját tüzte ki a városháza köz- 
gyülési termébe. 

Minthogy az egész tagositási ügyben 
egyik legfontosabb rész a müködő mérnök 
megválasztása s a vele való szerződés meg- 
kötése, e tekintetben birtokos társaink figyel- 
mébe ajánljuk a kővetkezőket : 

Müködő mérnökül csak jogositott birtok- 
rendező mérnököt lehet választani, azok kö- 
zül, kik ajánlataikat a törvények és utasitá- 
sok alapján az eljáró biróhoz vagy a város- 
hoz beadják. 

A mérnökkel kötendő szerződés rende- 
letek és utasitások alapján korlátozva lévén, 
csupán a mérnők dijazásra vonatkozó egy- 
ségár megállapitása és ezek megfizetésének 
részletei vaanak alku tárgyává fenntartva. 

Ha a mérnökkel oly szerződés köttett 
nek, melynek értelmében a megállapitott- 
munkadijból megállapitott bizonyos hányad- 
résznek kifizetése s illetve a kiutalása előleg- 
képpen állapittatnék meg, ennek a birtokos- 
ságra nézve következő hátrányai lennének: 

1. Miután a kötött szerződés értelmé- 
ben a mérnök a felvételhez csak az előleg 
kiutalása és átvétele után lenne köteles hozzá 
fogni, tehát előzetesen fel kellene hajtani a 
birtokosokon az előlegképpen kikötött össze- 
get és csak miután az befizetve és a biró- 
ság által a mérnök kezéhez kiutalva lett, az 
után lenne módjában a kir. törvényszéknek 
a felmérés megkezdését elrendelni és a mér- 
nöknek annak teljesitését meghagyni. 

2. Ha előleg adatik, akkor azon eset 
állana be, hogy a mérnök minden részletet 
előre kapna s az annak megfelelő munkát 
csak az illető részlet kiutalása után teljesi- 
tené, minek folytán, ha a mérnök időközben 
elhalna és vagyona nem maradna, a birto- 
kosság az előlegül adott összeget, vagy an- 
nak egy bizonyos részét elvesztené és ujabb 
költségekkel terheltetnék. 

A dolog ilyen állásában a birtokosságra 
nézve előnyös szerződés a mérnökkel ugy 
köthető, hogy a müködő mérnök dijai akként 
állapittassanak meg, hogy az előzetesen a 
felmérés bevégzése előtt semmiféle czimen a 
megállapitandó egységárban semmit ne kö- 
vetelhessen, hanem a szerződésben azt köt- 
tessék ki, hogy a mérnök a megállapitandó 
első részletet a felmérés bevégzésének iga- 

telesitésének bevégzésekor, a harmadik rész- 
letet az egyes tagok kihasitásának bevegzé- 
sekor, a negyedik részletet a véghitelesités 
befejezésekor kapja. 

Ha a szerződés ily értelemben köttetik 
meg, annak a birtokosságra nézve azon elő- 
nye lesz, hogy a felmérést nem kell addig 
halasztani, mig a birtokrendezési költségek 
felhajtatnak, mert a mérnöknek előleget nem 
kelletvén adni, pénz hiánya miatt a felmérés 
megkezdését nem halaszthatja s ennélfogva 
azt a biróság, a szerződés megkötése után, 
azonnal elrendelhetné, továbbá annak sem 
lenne a birtokosság kitéve, hogy a mérnök 
személyében bekövetkezhető véletlen eset 
folytán az előleg vagy annak egyrésze visz- 
szatéritése veszélyeztessék. 

Ennek folytán birtokos társainkat arra 
figyelmeztetjük, hogy mindenféle, bárhonnan 
jövő kisértéseknek ellenállva, olyan mérnök- 
re adják szavazatukat, a ki minden előleg 
nélkül hajlandó a munkálatokat felvállalni és 
keresztülvinni oly módon, hogy a megállapi- 
tott egységár részleteit mindig csak a már 
teljesitett munka arányában a fennebb meg- 
állapitott módon kapja. 

Kolozsvárt, 1899. évi augusztus hó 29-én 
tisztelettel 

Somogyi István, 
Benigni Sámuel, 

Reményik Lajos. 
birtokosok. 

Sugár József, 

Varga Dániel idösb., 

Babos Sándor, 
birtokosok. 

A kolozsvári hölgyek 
Házbérsegélyző fillér-egylete 

Szeptember 3-án, Vasárnap, a Séta- 
téren és a tavon 

NÉPÜNNEPÉLYT 
rendez a vasuti zenekar és több népzenekar 

közremüködésével. 
Kezdete délután pontban 3 órakor. 
Müsor: 

1. Bicsokdobás. 50 nye- 
remény, egy értékes 
szép bicsok, csak 2 kr. 

2. Szitadobás. 50 nye- 
remény. Egy emlék- 
tárgy 1 kr. 

8. Lepényevési diszver- 

5. Fazéktörési verseny 
6 dijjal. 

6. 100 drb. császár- 
zsemlye 10 filléresek- 
kel megtöltve, 1 drb 
csak 2 kr. 

7. Confetti és serpentin 
a népünnepély egész 

seny, 2 szép dijjal. ideje alatt, 1 csomag 
4. Mezitlábasok, sánták 10 kr. 

és vakokversenye, több 8. Csónakverseny 3 szép 
dijjal. dijjal. 

Este 1/,8 órakor a tavon páratlan pazarfényiü 

TÜZIJÁTÉK! 
Rendezi Szabó Ference pyrotechnikus, Ulrich 

tanitványa. 

Müsor: 
1. Öszi rózsák ragyogó tüzpompában. 
2. Különböhő tüz-napok. 
2. Szélmalom tüzfényben. 
4. Persa labda-játék. 
5. Különböző tüzi mutatványok. 
6. Schahara. Bombák és gránátok. 
7. Tüzijátékos látvány a tó tükrén. 
8. Arany-kosár tüzvegyüléke által forog 

és virágokat lövel. 
.89. Dreyfus-röppentyü, ezen mutatvány 

ujdonság. 
10. A fütyülő cascardok, uj találmány. 
11. Különböző brilliánt-szökők és tüz- 

torpedók. 
12. Záradékul egy óriási kigyó tüzfény- 

ben, - bengali játékok között. 
Ezen mutatvány itt még nem adatott. 

Az egyes képletek alatt különböző levegői 
mutatványok. 

Két óriási léggömb, az egyik délután 
4 órakor száll fel a magasba, másik 

pedig az alkony beáltával. 
4A léggömbön nemzetiszinű Bengál-tüz fénylik. 
Az egyik léggzömb Magyar-Láposon fog le- 
szállani, a másik Andreénak tanyáján, az 

északi póluson. 

Belépti dij csak 20 kr. Gyermekek és 
katonák őrmestertől lefelé csak 10 krt fi- 

zetnek. 

Tüzijátékhoz ingyen a bemenet. 
Felülfizetéseket hálás köszönettel fogad 

és hirlapilag nyugtáz az egylet. 

v 

Egyleti élet. 
Az E. K. E. néprajei bizottsága szom- 

baton (2-án) d. u. 5 órakor a főtitkári hiva- 
talban (Jókai u. 11. sz.) gyülést tart. E gyü- 
lésre a bizottság tagjait tisztelettel meghiv- 
juk. Kolozsvárt, 1899. szept. 1. Szádeczky 
Lajos dr., elnök. Herrmann Antal dr., előadó. 

Uj népiskola Válaszuton. Bánffy Albert 
báró, ki Válaszuton, mint az egész környék 
népének nemesszivü jóttevője ismeretes, ismét 
fényes bizonyságát adta áldozatkészségének. 
A nemes báró ezuttal a nevelésügy előmoz- 
ditásában szerzett kiváló érdemet, a mennyi- 
ben Válaszuton saját költségén nagyon diszes 
és kitünően felszerelt 4 osztályu állami népis- 
kolát épittetett, melyet szeptember hó 16-án 
fognak ünnepélyesen felavatni. A felavatási 
ünnepély, melyen Kolozsvárról számos előkelő- 
ség vesz részt, délelőtt tanitógyüléssel veszi 
kezdetét. Délután a báró nagy bankettet ad, 
este pedig tánczmulatsággal egybekötött hang- 
verseny fogja befejezni az ünnepet. A fela- 
vatási ünnepélyre, melynek részletes pro- 
grammját közölni fogjuk, Bánffy Albert báró 
már most szerződtette Csikai kedvelt czigány- 
primás zenekarát. 

Szeptember I-jével 
uj előfizetést nyitottunk az „Ellenzék-re. 

Kérjük, a kiknek elöfizetése augusztus vé- 
gével lejárt, kegyeskedjenek az előfizetést mielőbb 

megujitani, hogy a lapot továbbra is küldhessük. 

Előlehet fizetni egy évnegyedre 4 frttal, 

egy hóra 1 frt 50 krral. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 1. 

- Vásár Kolozsvárt. Ámbár kedvez 
az idő a kolozsvári vásárnak, a behozatal a 

mai kirakó vásáron még is gyenge volt. Oka 
ennek az, hogy a minister az eddigi 3 vásár 
napot egy napra redukálta. Egy nap alatt 
sem a vidéki vevő nem tud mindent össze- 

vásárolni, sem az eladó nem tud költséges 

fuvarral és idővesztegetéssel ide szállitott 

portékáján tuladni. A város veszit a vámon, 
veszit a réven, veszit háromszorosan is. 1. Az 

eladók kevesebb helypénzt fizetnek. 2. Rövi- 
debb itt tartózkodás miatt kevesebbet fogyasz- 

tanak. 3. Vidéki vevők száma csökkenése miatt 

is kevesebb a forgalma a varosnak. A kony- 

ha és háztartási czikkek közül élénk a ke- 
reslet. 

A csizmadia ipar két sor sátorral van kép- 
viselve a Belközép utczában. Itt nagy a vásár 
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s a megvett lábbelikre 15 krért aranypatkót 

ver fel a czigány az oláh menyecskének. 

Az ócska és uj járművek eladói nem 

igen találnak vevőkre. 

A gyümölcs kosarakat Oláhországból 
hozzák Kolozsvárra, veszi a publikum, mert 
jó a termés, szükséges a kosár. Székelyein- 

ket még ezzel is megröviditik. Egy izraelita 

liferálja be. 

Az állatvásár tegnap elégjó eredmény- 

nyel járt. 

Az eladás eredménye ez: 

Juh 2, borju 154, ló 252, szarvasmarha 
1250, sertés 18. 

A mult év augusztus és idei augusztus 

havában az eladás ilyen eredménnyel jart: 

Juh 1898-ban 69 1899-ben ö1 

ló , 278 , 300 

szarv. m., 1546 . 1787 

sertés . 668 58 
malacz, 194 

Általán az idei augusztus hóban ked- 

vezőbb volt az eredmény, mint a m. é. aug. 

havában, a sertés vásárt kivéve, melyet a 

sertés vész tett tönkre. 

A kolozsvári vásárokat fejleszteni és 

nem redukálni kellene s elég kár, hogy 

ezzel a kérdéssel sem a város sem más 

hivatott tényező tüzetesen nem foglalkozik. 

Pedig ez kifizetné magát. 

A gyümölcs piacz élénk. A gyümölcs- 

nek fele a vevő gyomrában fog megérni. 

A gabona piacz jelentéktelen. 

A cserép edények behozatala csekély 

volt. 

- Hány a kerékpár? Kolozsvár 

város törvényhatósági bizottsága bohozván a 

kerékpáradót, a városi tanács f. évi szept. 1-ig 

tüzte ki azt a határidőt, melyen belől a ke- 

rékpárokat be kellett jelenteni. Ez a határidő 

tegnap járt le s ez időig összesen 104 ke- 

rékpárt jelentettek be s fizették be az utána 

járó adót. Kolozsvárt, mint beavatottak tud- 
ják, legalább 600-700 kerékpáros van, te- 
hát alig egy hatoda jelentette be a kerék- 

párját és fizette meg az arra eső adót. A 

rendőröket most külön utasitással látták el, 

hogy az adó kifizetését igazoló bárcza nél- 

kül kerékpározókat nevük bemondása végett 
szólitsák meg, s jelentsék be azokat a ren- 

dőrhatóságoknál, a hol a kihágási törvény 

rendelkezéseit fogják ezekkel szemben alkal- 

mazásba venni. ny 

- Nagy beteg főrangu hölgy. 

Szomoru hirt kell közölnünk olvasóinkkal. 

Ugyanis, mint igaz részvéttel értesülünk özv. 

br. Bánffy Albertné sz. Esterházy Cecile 

grófnő nagy beteg. A kiváló urhölgy az idei 

nyarat Görcsönbe töltötte, vejénél: Wesse- 

lényi Miklós br. szilágymegyei főispánnál. 

Három nap előtt erős orrvérzése volt és 

azóta folyton beteg. A vérzést nem sikerült 

elálliítani. A család hivására Brandt József 

dr. egyet. tanár tegnap elutazott a grófnő 

beteg ágyához Görcsönbe, a hol a nagy- 

számu rokonság aggodalommal várja 
a su- 

lyos beteg nagyasszony állapotának fordulá- 

sát. Kolozsvár egész közönségével eggyütt 

óhajtjuk, hogy a gondos ápolás adja vissza 

özv. br. Bánffy Albertnét az életnek, a me- 

lyet ő magára nézve mindenha a humanis- 

tikus kötelességek sorozatának tekintett. 

Ssalamon János siremlékére 

dr. Gállfy Endre főtörzs orvos 1 frt, dr. Gállfy 

Endréné 1 frt és Gállfy Róza k. a. 1 frtot 

adományozott Nagy Gábor pénztárnok ke- 

zeihez. Az adományok összege eddig 411 ko- 

rona 8 fillér. 

- Kolozsvári rózsák a Petőfi 

sirján. A fehéregyházi csatasikon 1848-49. 

szabadságharczban elesett honvédek s köztük 

Petőfinek is az emlékére emelt emlekoszlopot 

tudvalevőleg gróf Haller Lujza urhölgy gon- 

dozza nagy szeretettel és ritka áldozat készség- 

gel. Mikor az emlékmű környékét parkiroz- 

ták, a nemes gróf nő az összes erdélyi na- 
gyobb kertészeket külön felkérte, hogy a 
park számára szükséges rózsafákat és egyéb 

ültetvényeket maguk adják össze. E felhivás 

következtében Kolozsvárról Schultz Rezső 

mükertész egymaga negyven tő rózsát küldött 

a park számára. Az adományt a grófnő a 
napokban külön levélben köszönte meg a 

hazafias kertésznek, elismeréssel emlékezve 

meg áldozatkészségéről. 

Nincs rendjén. Minden valamire 

való városban oly időben szokták az utczá- 

kat sepertetni, a mikor a forgalom még nem 

nyilt meg és akkor is oly módon, hogy a 

port ne kavarják fel. Kolozsvár ebben a te- 

kintetben is kivételt képez. Itt akkor és ugy 

seprik az utczákat, a mikor és a hogy a n. 

é. uteza seprőknek tetszik. A belváros ut- 

ezáin akkor sepernek, a mikor már a köz- 

lekedés javában foly és olykép végzik ezt a 

müveletet, hogy több kárt okoznak a por 

felkavarásával, mintha ott hagynák a sze- 

metet, a hol van. Ma reggel is jóval hat óra 

után sepertek a Belközép utczában, a mikor 

már a vásáros nép együtt volt s javában 

folyt a vásár. És olyan porfelleget kavartak 

fel, akár csak a szélvihar. Kérjük az intéző 

köröket segitsenek valahogy ezen a türhet- 

len állapotan. 

- Termések eredménye. Az „El- 

lenzék" tisztelettel felkéri mindazokat a bir- 
tokos vagy gazdasággal foglalkozó urakat, a 

kik az idei termés eredményéről adatokkal 

rendelkeznek, hogy az idei termés eredmé- 
nyeket. az eddigi megjelent formában, levél- 

ben, vagy levelező lapon közölni szivesked- 
jenek, hogy azokat tájékozásul közreadhassuk 

s az erdélyi részek termésének eredményé- 
nyéröl ez által teljes képet adhassunk. 

- Benedek Gyula vivó mester 

Erdélyben. Id. Szigeti Benedek Gyula vivó 

mestert és torna tanárt kinevezték a nagy 

enyedi gr. Bethlen kollegiumhoz torna ta- 

nárnak. Benedek Gyula egyik legkitünőbb vivó 

mester az egész országban. Vivási rendszere 

a magyar. Iskolája alapos, könnyü s bátran 

mondható a 60 éves mester a magyar rend- 
szer legjobb pedagogusának. A ki őt látja 

vivni, vagy tanitási rendszerével megismer- 

kedik, az rögtön tisztában van azzal, hogy 

a magyar vivás mennyire fölötte áll az olasz 

iskolának, melynek fő jellem vonása épen 

iskolázatlanságban és a láb gyakorlatokban 

rejlik. Benedek, mint verseny vivó is, sok 

időn keresztül legyőzhetetlen volt. Hogy ki- 

váló képességei daczára a fővárosban az 

ügy javára kellő képen nem érvényesülhe- 

tett, annak tul heves temperamentuma volt 

mindig az oka, melyről számos nyomtatvány 

beszél. Hisszük, hogy Benedek az erdélyi 

részekben, a melyben Wesselényi, Kendeffv, 

Jósika, Biasini, Tompa, Kővári a magyar 

vivást a lovagias szellemmel ápolták és fenn- 

tartották s generáczióról generáczióra az 

egész müvelt közép osztály körében eltudták 

terjeszteni, hasznos szolgálatot fog tenni a 

vivás sportjának. Óhajtandó volna, hogy Be- 
nedek Gyula egy akadémián Kolozsvárt is 

bemutassa jeles képességeit. 

- A közuti és a közönség. Ha a 
közuti vasut által valamely baleset fordul 
elő, azt rendesen a vasut gondatlan veze- 

tésének tudják be, pedig igen sok esetben 

nem ő a hibás, hanem maga az illető, a ki 
szerencsétlenül jár. A mi publikumunk ab- 

solute nam respektálja s ha kell, ha nem a 

vágányok között sétál kényelmesen s igen 

sok kocsis még virtust csinál abból, hogy a 

robogó vonat elött keresztül hajtson. A rend- 

őröket kéne kioktatni arra, hogy a vágányok 
között sétálókat figyelmeztessék az érhető ve- 
szedelemre s az olyan kocsist pedig, ki köz- 

vetlen a vonat érkezte előtt hajt keresztül 
a vágányon, szigoruan megkéne büntetni. 

- A hol Petőfit nem ünnepelték. 

Szomoru hirrel számol be bukuresti tudósi- 

tónk. Az ottani lelkes magyarság is meg- 

akarta ünnepelni Petőfi halála 50 éves év- 

fordulóját, kibérelték a termet, kiváltották a 

hatóságnál az engedélyt, összeállitották a műü- 

sort és - végül a ref. lelkész közbelépése 

folytán a termet megtagadták azon a czi- 

men, hogy ott csak magyarul foly az ünnep. 

E miatt a Petőfi ünnep elmaradt s a buka- 

resti magyarság körében az elkeseredés nagy. 

Ez a veleje a 4 tömött oldalra terjedő pa- 

naszos levélnek. Csodálkozunk azon, hogy 

ott, a hol a magyarság egymást megkellene, 

hogy becsülje s a hazaszeretet szent érzé- 

sében eggyé kellene, hogy forrjon, ilyen sur- 

lódásokkal teszik az együttérzést lehetetlenné 

a társas érintkezést pedig egymásra nézve 

kellemetlenné. Hiszen egy kis jóakarattal egy- 

más iránti kölcsönös becsüléssel, tisztelettel, 

a felsorolt ellentéteket el lehetett volna enyész- 

tetni. A ref. lelkész is át kellett volna, hogy 

engedje a termet egy Petőfi ünnepre, lett 

légyen annak bármilyen kezdetleges müsora 

is, mert nem a formákat, hanem a törekvés 

rugóját, az érzést kell mindenek fölött venni, 

ezt kell ápolni és nemesiteni. A rendezőség 

is hibás. Mert a mit a teremben nem tart- 

hattak meg, azt mindig megtarthatták volna 

kertben, ligetben isten szabad ege alatt! A 

bukaresti magyarok támadjanak egyesült erő- 

vel valami közös ellenséget, de tiszteljék és 

becsüljék meg egymást és tartsanak össze s 

szivben és egymás iránti szeretetben legye- 

nek egyek. mint igazi keresztényekhez illik. 

- Kinevezések. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Pallós Albertné kolozs- 
vári, állami polgári, Városi Malvin szilágy- 

somlyói állami felső leány-, Kohut Kornélia 
dicső-szt.-mártoni, Kocsuba Róza nagyszebeni, 
Puszler János brassói, Papp Aranka kolozs- 
vári, Járossy Borbála nagyenyedi és Budai 
Lajos gyergyó-szentmiklósi állami polgári is- 
kolai segédtanitókat, illetve segédtanitónőket, 
a X. fizetési osztály harmadik fokozatába 
rendes tanitókká, illetve tanitónőkké nevezte 
ki. A kolozsvári kir. főügyész Bartha Sándor 
naszódi járásbirósági irnokot a deési kir. 
ügyészséghez irnoká nevezte ki. 

- Emelkedik a gabona ára. 
Bpestről irják: A tartós szárazság kö- 
vetkeztében mind kevesebb buza érke- 
zik Budapestre, tegnap alig 15.000 
métermázsa buza jött fel. A vidéken 
a vizimalmok örlőképessége csökkenik 
s ezzel összefüggésben a lisztkereslet 
tetemesen élénkebb, ugy hogy a buda- 
pesti malmok szükségét látták, hogy a 
mai gabonatözsdén 55.000 m termázsa 
készbuzát vásároljanak. Ennek követ- 
keztében sürgös kereslet támadt, a mi 
a készáru árát egyszerre 10 krajczár- 
ral emelte. Noha a küldföldi piaczokon 

az árak kevéssel hanyatlottak, nálunk 
az irányzat a határidőpiaczon is mind- 
végig igen szilá d maradt és különö- 

sen a tengeri ára drágult, mivel e nö- 
vény fejlődésének a tartós szárazság 
nagyon árt. 

- Hirek az Egyetemi Körből. 
A szüneti választmány helyetteseképen a mult 

évi választmány kibocsátotta a kővetkező 

évre szóló taggyüjtő iveket. Felhivást fog 

közzétenni, hogy lehetőleg minden egyet. hall- 

gató iratkozzék be a Körbe. A beiratkozás 

egész évre kötelező és félévenként 1 frt 50 

kr. a tagdij. Ivek vannak a vál. tagjain kivül 

Sándor J. felügyelőnél és Juhos László keres- 

kedőnél. Az egyetemi ifjuság kényelme szem- 

pontjából a kör elhatározta, hogy lakásköz- 

vetitésre vállalkozik dijtalanul. A kiknek bu- 

torozott hónapos szobájuk van, ez uton is 

kérjük. jelentsék be F. Sándor J. köri fel- 
ügyelőnél (Jókai u. 4.) 

- Nagy idők tanuja. Nagy részvét 

mellett temették el tegnap Kolozsvárt Keul 

Károly 48 -49-es tüzmestert a Külmonostor- 

utczai gyászháztól. A temetésen a család- 

tagokon kivül a kolozsvári honvéd-egylet 

tagjai közül a következők jelentek meg: 

Végh Bertalan, elnök Szabó Samu, tit- 

kár Nagy Pál, Strozt Samu, Tamáskovits 

Ferencz, Póka Ferencz, Némethy Mihály, 

Göllner Frigyes, Kemecsi József, Majoros 

Albert, Steminer József, Pethő Mózes, Tacs- 

nik Mihály, Papp István, Bányai György, 

Székely József, Koleszár János, Koczi Fe- 

rencz, Szabó János, Richter Antal, Binets 

István, Mamicza János. 

A temetésen nagy résztvevő közönség 

jelent meg. 

- Áthelyezések. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Szakács Károly mező- 

záhi állami elemi iskolai tanitót a deési áll. 

elemi iskolához helyete át. - A kolozsvári 

állami főügyész Halmai Ede deési ügyészségi 

irnokot hasonló minőségben a kolozsvári 

ügyészséghez helyezte át. 

- A Fertő lecsapolása. A Rába 
szabályozó társulat igazgatósága a társulat 
idei őszi közgyülése elé terjeszti a Fertő le- 
csapolásának kérdésére vonatkozó alternativ 
terveket. Az érdekeltség három terv közt vá- 
laszthat. Az első a legolcsóbb; ez meghagyná 

a mosonmegyei terméketlen oldalt továbbra 
is vizterületnek. A második öv-csatornákkal, 
szivattyutelepekkel, modern megoldás, de a 
legrágább. A harmadik tervkivitele valószinü. 
E tarv szerint a Fertő mellett nagy csatornát 
épitenének, a melyet a gazdaközönség gaz- 
dasági czélokra is felhasználhatna, a fölösle- 
ges vizet pedig szivattyuval a csatornába 
emelnék. A fertő alsó részén viztartót léte- 
sitenének s a Vulkát mellékcsatornával látják 

el. Ez a terv megoldja a lecsapolás kérdését, 

különösen kedvező pedig a mosonmegyeikre, 

mert a Vulka termékeny iszapját felfoghatják 

terméketlen földjeik megjavitására. 

- Keletre Magyar! Ez a vezény 

szó Széchenyi és Kossuth kora óta a ma- 

gyar közgazdasági politikának. Erre irányi- 
totta azóta a magyar kereskedelmi kormány 
is külkereskedelmünket. Ezen öntudatos ke- 
reskedelmi nolitika daczára, hogy mégis oly 
kevés tért hóditott a magyar ipar keleten s 
oly relativ jelentéktelen közvetlen behozata- 
lunk onnét, első sorban az érdekelt keres- 
kedői körök, az iparosok közönyének tu- 

dandó be. Nem lehet ezzel szemben eléggé 

méltányolni azon hazafias felhivást, melyet 

Propper N. János igazgató f. évi október 

hóban rezdezendő nagyszabásu keleti uta- 

zása alkalmából a hazai összes kereskedelmi 

iparkamákhoz avégből intéz: küldjön ki 

minden kamara szakférfiakat az utazás által 

érintendő világvárosokba és kikötőkbe az 

ottani termelési és fogyasztási viszonyok 

közvetlen szemlélet utján leendő tanulmá- 

nyozására; s hivja föl saját érdekében is a 
kamara területen létező export kepes ipar- 

vállalatokat, gyárakat ezen utazáshoz hasonló 

ezélból leendő csatlakozásra. 

Feltétlenül helyes ut az, melyet a Ke- 

leti Utazási Vállalat igazgatója megjelől. 

Csak is a közvetlen tapasztalás győzheti 

meg a magyar kereskedelem intézőit azon 

nagy elönyökről, melyeket a Kelettel való 

összekötteiés nyujthat. S épen a Keleten 

székelő cs. és k. konzulátusok ugy, miként 

birodalmunk külügyi képviselői s a Magyar 

kereskedelmi muzeumnak nagy költséggel 

fenntartott exporziturai készséggel támogat- 

ják ugy tanulmányaikban, mint kereskedelmi 

összeköttetések létesitése körül a kamarák 

kiküldötteit. 

Nem kételkedünk, hogy a kolozsvári 

kereskedelmi és iparkamara első lesz azok 

közt, kik a felhivást megértik s arra érkező 

viszhangot adnak. 

- Az Olt hajózhatóvá tétele. 

Nemrégen dr. Wolff Károly tollából Nagy- 

Szebenben egyröpirat jelent meg, mely szóvá 

teszi az Olt folyó hajózhatóvá tételének esz- 

méjét. A röpirat szerint ezzel lehetne Erdély 

kereskedelmét legnagyobb mértékben elő- 

segiteni. Gondolatnak szép; kivitele nehéz. 

S ha ki is volna vihető, alig hisszük, hogy 

gyakorlati haszna arányban állana azzal a 

költséggel, a mit reá kellene forditani. A röp- 

irat bővebben is leirja a tervet. A terv 

szerint 300,000 forintba kerülne az Oltnak 

a Dunába ömléstől Vöröstoronyig való hajóz- 

hatóvá tétele. Ez valószinüleg találomra oda- 

vetett szám s különben is Románia venné 

inkább hasznát, mint Magyarország, mert 

áruinkat Poresestig (erdélyi határszéli állomás 

a Vöröstorony-szoros bejáratánál) tengelyen 

kellene szállitani, hacsak nem tennék hajóz- 

hatóvá az Oltot Vöröstoronytól Fogarasig, 

a mi pedig tömérdek költségbe kerülne. Ha 

most magára a nyujtandó előnyre tekintünk, 

az Olt folyó hajózhatóvá tételét épen nem 
találjuk indokoltnak. Az, hogy ezután vizen 

szállithassuk a fát és követ Romániába, nem 

érdemli meg az óriási befektetést, a mibe a 

munkálatok kerülnének. Az sem kecsegtet 

nagy haszonnal, hogy ezt a hajózási vonalat 

a bulgáriai Isker folyóval (mely a Dunába 
ömlik, csaknem szemben az Olt torkolatával) 

is meg lehetne hosszabbitani és igy az emli- 

tett terményeket az Isker mellett fekvő 

Szófiáig szállitani. Elméletben jól hangzik ez: 

Fogaras-Szófia. De ugyan milyen terjedel- 

müek lehetnének azok a hajók, a melyek 

ezen az uton akadálytalanul járhatnák ? Vaj- 

jon nem könnyebben lebonyolitja ezt a for- 

galmat a vasut? Csak ugy ötletszerüleg 

vetettük papirra e sorokat. Elismerjük, hogy 

szép terv, de hogy a magyar állam fogjon 

bele ilyen költekezésbe, nem találjuk helyes- 

nek. A röpirat azt mondja, hogy egy német- 

országi bank vállalkozna erre, ha az Olt 

folyón való hajózás kizárólagos jogát neki 

advák. Az már más. Ha nagy kedve van 

hozzá annak a németországi banknak, pró- 

bálja meg. Ez ellen senkinek sem lehet kifo- 

gása, bár kétségtelen, hogy ez a hajózási 

vállalat némileg csökkentené a vasutak jöve- 

delmét. 

- Borellenőrzők Udvarhelyvár- 
megyében. Székely-Udvarhely város. Dr. 

Hassay Albert vár. tiszti orv. elnök, Ferenczy 
Károlyv ny. pénzt. ellenőrkinev. tag, dr. Soly- 

mosy Lajos reálisk. igazg. kinev. tag. Koncz 
Ármin gvógysz. vál. tag, dr. Szabady Ferencz 
tiszti főorv. vál. tag. - Udvarhelyi járás. 
Menvhárt András ev. ref. esp. elnök, Lánczky 
Sándor vasbánya tulajd. kinev. tag, Sebessv 
Ákos ügyv. kinev. tag, Biró Áron ev. ref. 
lelkész vál. tag, Fancsali Dénes körjegyző 
vál. tag. - Székelykereszturi járás. Sperker 
Ferencz birtokos elnök, Jaeger József gyógy- 
szerész kinev. tag, dr. Lengyel Árpád orvos 
kinev. tag, Ádám Domokos körjegyző vál. 
tag, Nagy Ferencz birt. vál. tag. - Oklándi 

járás. dr. Gyarmathy Dezső birtokos elnök, 
Balázsi Sándor birtokos kinev. tag, dr. Jórend 
József körorvos kinev. tag, Nagy József vál. 
tag, Kandó Sándor körjegyző vál. tag. 

- Az eczet drágulása. A minap 
Budapesten értekézletet tartottak az eczet- 

gyárosok s kimondták, hogy felemelik az 

eczetárát hektoliterenként 1 frt 50 krral. Ezt 
a példát a most vidékiek is követik. A du- 
nántuli eczetgyárosok ugyanis szintén érte- 

kezletet tartottak Szombathelyen, melyen el- 

határozták, hogy e szesz drágulása folytán 

25 százalékkal emelik szeptember 1-től kezdve 
összes eczetkészitményeik árát s erről vevői- 
ket közös körlevélben értesitik: 

- Kenyérkereső nők Amerikában. 
Egy angol lap az amerikai kenyérkereső nőkről a 
következő érdekes statisztikát közli : 

1870-ben 1890ben 

szinésznő volt 632 4.8883 
festő és szobrász 312 16.000 
pap 67 1.522 
fogorvos 34 817 
orvos 427 6.882 
irónő 109 3.161 
hivatásos ujságirónö 34 472 
ügyvéd 5 47 
technikus 9 201 

gyógyszerésznő 414 6.712 
szinigazgatónő 100 408 

könyvelőnő - 13.071 

irnoknő és gépirónő 8.016 92.824 

gyorsirónő 7 850.638 
zenész 5.158 47.309 

összesen: 16.121 273.951 
Ebből a statisztikából azonban még hiányoz- 

nak a tanitónők, gyermekkertésznők, kereskedelmi 
utazónők, posta-, táviró- és telefonkezelőnők s a 
titkos rendőr-nők. 

Szerkesztőségi üzenet. 

G. I.-nak Kolozsvárt. Kisérje fi- 
gyelemmel a Budapesti Közlönyt. Abban a 

pályázati feltételeket is megtalálja. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék' táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Dreyfus-ügy. 

A mint a Drevfus-ügy zürzavaros 

tárgyalása vége felé közeledik, mindkét 

párt nagy erőfeszitést fejt ki, hogy 

álláspontjának érvényt szerezzen. 

Különösen a Drevfus-párt fejt ki 

nagy agitácziót, mert a bizonyitások 

eredménye nem sok reményt nyujt 

arra, hogy Drevfust a biróság fölmentse. 

A Drevfus-párt agitatiójára nézve 

ma New-Yorkból kaptunk egy sürgönyt, 

melynek tartalma az, hogy ha Dreyfust 

elitélik, az amerikai Egyesült-Allamok 

nem vesznek részt a jövő évi párisi 

kiállitáson. ; 

Ugyvanilyen értelmü sürgönyt Lon- 

donból is kaptunk. 

Ez a két telegramm ugy hangzik, 

mintha mondvacsinált volna; mintha ez 

által pressziót akarnának gyakorolni a 

biróságra. 

Nem tartozunk egyik párthoz sem, 

de ha ez a két sürgöny eszköz akar 

lenni, ugy nagyon rosszul választják 

meg az eszközöket azok, a kik Drev- 

fuson segitni akarnak. 

Mert mi köze a Dreyfus-ügynek a 

párisi világkiállitáshoz? Mi befolyással 

van egyik a másikra? Az ilyen eszköz 

könnyen visszaható eredményt szülhet 

még akkor is, ha Drevfus ügye némileg 

kedvezőre fordul. 

A távirat szószerint következő : 

New-York, aug. 80. 

Stewart szenátor kijelentette, hogy 
Drevfus vádlóinak elvetemedettségére 
való tekintettel inditványozni fogja 
a szenátusban, hogy ha Dreyfust 
elitélik, az Egyesült-Államok ne 
vegyenek részt a párisi kiálli- 
táson. 

London, aug. 80. 

Egyik lap munkatársa megkér- 
dezte a nagyobb gyárakat, hogy 
részt vesznek-e a párisi kiálli- 
táson? Azok azt felelték, hogy ha a 
politikai helyzet nem változik, 
nem vesznek részt és nagyon sokan 
be is szüntették készülődéseiket. 

Gr. Zichy üdvözlete Laborinak. 

Budapest, szept. 1. 

Gr. Zichy Jenő Laborit követke- 

zőleg üdvözölte az orvtámadásbóli fel- 

épülése alkalmából: : 

„A jog és igazság érdekében ki- 

fejtett hősies, önfeláldozó küzdelme 
iránti bámulatom nagyobb a meg- 

vetésnek ama érzésénél, mely elfo- 

gott a gaztett hirére és mely bemocs- 

kolja egész Francziaországot. Szivből 

kivánom, adjon az Isten erőt a küz- 

delem sikeréhez, hogy Francziaország 
ismét elfoglalja Európában régi helyét 
a jog és igazság terén." 

Labori erre a sürgönyre követke- 

zőleg válaszolt: 

„Nagyon köszönöm Önnek, gróf 

ur, részvétét s vagyok kiváló nagyra- 

becsüléssel - Labori." ; 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

mAdYARY MINÁLY 

NYILTTÉR.") 

Figyelmeztetés. 

Rucska Lajos ur, a kolozsvári regalé- 
bérlőség egyik főnőke, egyébként pedig több- 

szörös házi ur, a Káhán Nátán Samu ur ko- 

lozsvári szesz-raktárában alkalmazott fiatal 

leányomat, a ki ezen minőségéből kifolyólag 
a fregalé-bérlőség irodájában időközönként 

megfordulni kénytelen, már előzetesen több- 
ször bántalmazta, vele durva tréfákat kez- 

dett és csuf szavakkal illette. Figyelmez- 
tettem őt e sokat hangoztatott uri voltával 

nem éppen összeillő magatartása következ- 

ményre. Ennek daczára leányom aug. hó 

31-én, midőn a regalé-bérlőség irodajába 

fontos czéljából ujból megjelent, a regalé- 

bérlőség pénztárnoka által ujból bántalmaz- 

tatott, tettlegesen is megsértetett. E miatt 

panasszal fordultam az illető garázdálkodó 

alkalmazott ellen az illetékes hatósághoz. De 

egyidejüleg szúkségesnek látom nyilvános- 

ságre hozni az esetet, hogy a nagy közőn- 
ség tájekozva legyen az iránt, minő maga- 
tartásu uri emberre van bizva Kolozsváron 

a regalé jövedelmek kezelése és milyen rend 
uralkodik a regalé-bérlőségi irodában. 

Kolozsvárt, 1899. aug. 81. 
Tyifor János 

Van szerencsém a n. é. kőzönség be- 

cses tudomására hozni, hogy a 
. . [/ [4 

Biázini Szállodát, 
valamint az abban levő éttermet és ká- 

véházat renováltattam és azt a régi jó hir- 
nevének megfelelőleg kezelem. 

Kávéházamban billiárd, sakk, dominó 
és társaságok részére külön helyiségek álla- 
nak a t. cz. vendégek rendelkezésére. 

Kitünő izletes konyhám és tisztán ke- 
zelt boraimért felelősséggel szavatolok. 

Abonomát jutányos áron felvállalok. 

A n. é. közőnség szives pártfogását 
kérve maradtam 

mély tisztelettel 

Winkler Jakab, 
szállódás. 

* E rovat alatti közleményekért semmi 
elelősséget nem vállal a Szerk.



Kolozsvárt, 1899 ELLENZ É K Szeptember 1. 

Szolnok-Dobokavármegye alispánjától. 

Sz. 17593-899 so04. 1-1. 

Pályázati hirdetmény. 
A M.-Láposon levő személyes jogu gyógyszertár tulajdonossa 

ezen jogositványról lemondván, ennek ujabb adományozhatása 
czéljából az 1876. évi XVI. t. cz. 184. §-sa alapján pályázatot 
hirdetek. 

Felhivom azon okleveles gyógyszerészeket, kik ezen gyógy- 
szertár személyes jogositványát elnyerni óhajtják, hogy az idézett 
törvény végrehajtásához belügyi m. kir. miniszter ur által kibocsá- 
tott körrendelethez mellékelt szabályrendelet 1. §. szerint, továbbá 
tiszti főorvosi bizonyitvánnyal felszerelt folyamodványaikat 1899. 
évi szeptember 20. napjáig bezárólag hozzám adják be. 

Deésen, 1899 évi augusztus hava 28-án. 
Dr. Torma, 

alispán. 

Kiadó lakásl! 
Külmonostor-utcza 85. sz. a. ujonnan épitett egyemeletes házban 

az emeleten 
gyönyörü szép tágas 4 szoba, előszoba, cselédszoba, fürdő- és 

4 éléskamara. ) 

Ugyancsak ott a földszinten: 4 szoba, elő- és cselédszoba, fürdő 
és éléskamara. Az összes szobák parkettesek, closettel és vizveze- 
tékkel vannak ellátva. Szép nagy tágas udvar, nagy kert, világos 

nagy pinczék, 6-8 lóra istáló és kocsiszin 

október elsejétől kiadó. 
Értekezhetni a helyszinén és Nagy-utcza 56. szám alatt. 

806. 1 8. 

805. 1-1. Sz. 1280-899. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

vári kir. Törvényszék 1899 évi 5644. számu végzésével Sipos Gábor ügyvéd által 
képviselt a kolozsvármegyei takarékpénztár felperes részére Tordai Ferenczné és özv. 
Rácz Jánosné alperesek ellen 140 frt követelés és jár. erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás folytán özv. Rácz Jánosné alperestől folyó évi julius hó 10. napján le- 
foglalt 327 frt 50 krra becsült ingóságokra a helyi városi kir. járásbiróság V.I. 839.2 
-1899. számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a felülfoglaltatók követe- 
lése erejéig is, a mennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes laká- 
sán Kolozsvárt, Hidelvei király-utcza 7. számu házban leendő megtartására határ- 
időül 1899 évi szeptember hó 4. napján délután 3 órája tüzetik ki, mikor a 
piróságilag lefoglalt butorok, kocsi és egyéb ingóságok a legtöbbet igérőknek kész- 
pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtó követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, elsőbbségi Dejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 
irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

Végre kötelesek a bérbeadók az 1881.: évi LX. t-cz. 112. §. értelmében 
azon követelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az árverés meg- 
kezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi augusztus hó 14. napján. i 

Ligeti József 
kir. birósági végrehajtó. 

Kun Mátlyás 
késmüáru raktár és javitási mühely Kolozsvárt, 

Belmagyar-utcza 2. szám. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség szives tudomására hozni, 

hogy 1864 óta fennálló 795. 2-26 

késes-üzletemet 
a mai kor igényeinek teljesen megfelelőleg ujonnan rendeztem be, egyide- 

jüleg raktáromat dusan fölszereltem, konvha, asztali és zsebkések, ollók, 
beretvák, kerti és méhészeti eszközökkel. 

Továbbá nagy raktárt tartok kardok és vivóeszközökből és minden e 
szakmába vágó elő nem sorolt czikkekből. 

Mindennemü javitásokat elfogadok és kifogástalanul eszközlök. 

ota ad 

Kereskedő segéd, 
ki a kézmü, rövid és gyapot-áru kereskedésben jártas, a magyar- 

! és román nyelvet birja 

szeptember 15-ére kerestetik. 
Ajánlatok - Fuchs Nándorhoz Gyulafehérvárra kül- 

! dendők. 799. 2-2 

SOLYMOSY ÉS TÁRSA BETÉTITÁRSASÁG 
Sürg nyezim : Solymosy-gépgyár. gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Telephon 186. 

A ei 

SÁMSON JAKAB 
férfi-szabó üzlete Kolozsvárt, 

Beltorda-utcza 2. szám (New-York palota mellett.) I 
Visszatérve külföldi tanulmány-utamról, üzlethelyiségemet nagyobbi- 

tottam és szövetraktáromat is nagy mértékben nagyobbitva kiegészítettem 
olyan különleges angol, franczia, német és honi szövet-mintákkal, hogy a 
most bekövetkező saisonra, a n. érd. közönség legmagasabb igényét is ki 
birom elégiteni. 

Vidéki megrendelések a legpontosabban teljesittetnek, minták kivá- 
lasztás végett bérmentesen küldetnek, és bármily ruhadarab beküldése utáni 
a megrendelt öltözék a legujabb divat szerint, pontosan és kifogástalan 
elegáns csinnal lesz elkészitve. 

Szives megkereséseket kér 
sámson Jakab 

798. 2-5. férfi szabó. 

Nagy raktárt tartok a mai kor igényeinek megfelelő fésü árukban. 

[ - [ s . 
Első erdélyi fésü-gyár 

Kolozsvárt, külszappan-utcza 2. 

Magyarországon egyedüli fésü-áru gyár!1!! 
Előállit mindennemü fésüáru készitményeket a legdiszesebb kiállitás- 

tól u. m. silkrot, elefántcsont, gyöngyház szaruból készült legtartósabb 
bontó és porfésükig. 

Elvállal mindennemü javitásokat és silkrot forrasztásokat. Az erdélyi 
részekben csakis egyedül készit. 

Egy hajtü ujjátisztitása 5 kr. 
Helybeli, valamint vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan 

teljesit 
: sSimon László 

794. 2-20. fésüáru gyáros. 

Hajtük a legujabb franczia divat szerint nagyválasztékban raktáron kaphatók. 

Csak fiatal embereket 
érdekel tudni, hogy a e 

Párisi Dr. Boiton-féle 

Injectio Oriental 
már néhány nap alatt elmulasztja még a 

legrégibb és legelhanyagoltabb kifolyást is. 

Felesleges tehát Santalt vagy Copaivát hasz- 

nálni, mely csak a gyomrot rontja, de a bajt 

nem gyógyitja. 

Kapható egyedül 

Zoltáaám Eéelem 
gyógyszertárában 

Budapest, V., Nagykorona-utcza 23. 
Ara üvegenként1frt. 120kr.9lőleges heküldésével frann. 

550 26 80 

Készi legju ányosabb áron éa legpontosabb kivitelbn a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: áltló és fekvő 
gézgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel működő dugattyus vezérművel; gőz- és szijhajtása zivaityukat, sajtókat, 

teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
gőóz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemű gazdasági gépeket, u. m: eséplőgépet, 
járgányokat, rostákat, Erienreket, szecskavágókat etb. 

Koölönös figyelméba ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban gyártott 

ekéinket, köuneta 
tölönböző gazdasági, kereskedelmi és épülat öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépeséket sib. stb. 

Mindenuamű gépak és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 
Összes általunk szállitott munkánkért legvarsszebb menő jótállást vállalunk el. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri 

151. 45- 

SOLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

E rz 

Z 

Eógfürdóni, 
melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a 

világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 
Ez ásványvizek különösen a kö etkező betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s 

a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor és kedély- 
korban, idegbajokban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csövein k hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, f jlődési sápkorban nz ezen 

alapuló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fövénykő lerakodás 
a hugykőképződé eknél, a méh idült tömü'éseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol korban, köszvény és csuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg- és hideg ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az zt 
igénylők rendelkezésére. 

Van orvas. gyógytár, távirda posta, 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól fennebb, szobák árai május I5-étől julius 
Lid és augusztus I5 től szeptember I15 ig 30 '/, al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok olvasó, zongora- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egv elsőrangu czigány zenekar. . 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógydijmentességben részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- és társas ko. 

csik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy személy jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő. Egy ma- 
gánkocsi dija 3 frt - Ezen korsikra jegyek a földvári állomásfőnöknél válthatók. 

Minden megkeresére utasitást és felvilágositást készséggel ad 
Előpatak 1899 május hó. 

470. 18 -20. 

Gazdasági Iroda Holozsvárt. 
FERENCZY DEZSŐ és TÁRSA. 

Megbizásból közvetit: 
Birtok vétel és eladást 
Birtok bérletet 

Jókai-utcza 4. sz. - Telefon 176. 

lakkal és jó épületekkel, vizimalommal, lak- 
bérházzal 75.000 frtért. Kedvező fizetés. 

gy szilágymegyei birtok 189 hold uri lakkal. - 
Bankteher 18.000 frt. 

Kereslet: 

Egy főuri nagybirtokot 5-10.000 holdat, tekintet 
nélkül az árra 

Gazdasági termények értékesitését 3-400 holdas bérletet lehetőleg a Mezőségen z el : a 
, o hae latok értékesjtésé : lte 9el . Egy mezőségi birtok 133 hold vasut mellett, 130 
Gazdasági haszon állatok értékesitését Kisebb birtokot 150-200 holdat megvételre lehe- . szántó, 2 h. szőlő, 1 h. gyümölcsös - 
Gazdasági gépek, eszközök és anyagok bevásárlá- 

sát és értékesitését 
Gazdasági nyerstermények értékesitését 
Mütrágya beszerzését 
Mindennemü biztositások eszközlését 
Jelzálog kölcsön eszközlését 

tőleg a Mezőségen 
83-450 holdas birtokot Deés-Szamosujvár vidé- 

kén megvételre 
Egy Kolozsvár külrészén szép helyen levő 5 szo- 
bás uri lakházat nagy kerttel megvételre. 

szép urilak. Fundus instructussal 19.300 frt. 

Bankteher 9000 frt. 

gy mezőségi birtok 48 hold tagositva mind prima 
szántó, közel egy kitünő gyógyfürdőhöz, szép 

lakással és kerttel ára 14.000 frt. 
ez .. Egy emeletes villa a nagy sétatér mellett, kerttel Gazdasági üzemtervek, elszámolás, leltározás stb. Ajánlat: g! ézülövel - ára 3500 frt. , 

elkészitését és felülvizsgálatát, melynek gyors, pon- 
tos és méltányos kiviteléért szavatol. Egy szilágymegyei birtok eladó 700 hold szép uri 540, 15-21. 

Ny. Magyary Mihály „Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonszám 2338, 


